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บทคัดย่อ 
 บทความนี ้มจีดุประสงค์เพือ่ศกึษาความสมัพนัธ์ทางสงัคมและเศรษฐกจิบนฐาน

เครือญาติของชุมชนญ้อสองฝั่งแม่น�้าโขงผ่านกิจกรรมด่านประเพณี การศึกษาใช้วิธีวิจัย

เชิงคุณภาพ ด้วยการสัมภาษณ์ และสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม กับกรณีศึกษาชุมชนญ้อ

บ้านท่าดอกแก้วอ�าเภอท่าอุเทน จังหวัดนครพนม ประเทศไทย และชมุชนญ้อบ้านห้วยขมิน้

เมืองหินบูน แขวงค�าม่วน สปป.ลาว 

 ผลการศึกษาพบว่า การข้ามพรมแดนของชุมชนญ้อสองฝั่งโขงเกิดขึ้นพร้อมกัน

การตั้งขึ้นของชุมชนที่มีพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม เศรษฐกิจ ที่สัมพันธ์

ร่วมกันมายาวนาน เป็นวถิชีีวติของผูค้นรมิฝ่ังแม่น�า้ทีข้่ามไปมาเพือ่การด�าเนนิชวีติ ท�ามาหากนิ

ในพืน้ทีอ่ดุมสมบรูณ์ โดยไม่แยกว่าเป็นฝ่ังซ้าย หรอื ฝ่ังขวา เมือ่แม่น�า้โขงเปล่ียนแปลงเป็น

เส้นพรมแดน การข้ามพรมแดนจึงปรับเปลี่ยนเป็นจุดจอดเรือ เป็นความพยายามของรัฐ

ในการเข้าควบคุมพื้นที่ 

 ด่านประเพณยีงัคงปฏิบติัการปะทะสงัสรรค์ในพืน้ทีท่างสงัคมของผูค้นของสอง

ฝ่ังโขง ถอืเป็นกลไกลและเครือ่งมอืสร้างความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศในระดบัชมุชน เป็น

เครือข่ายทางสังคมบนฐานเครือญาติ วัฒนธรรม ในขณะที่รัฐชาติมองพื้นที่ดังกล่าวเป็น

พรมแดนที่ตายตัว จึงพยายามก�าหนดนโยบายเพื่อเสริมสร้างการควบคุมและพัฒนาพื้นที่

ในทกุยคุสมยั แต่ชมุชนญ้อทัง้สองกลบัมกีารปรบัเปลีย่น ลืน่ไหล ปรบัตวั เพือ่ให้การด�าเนนิ

ชวีติและข้ามพรมแดนได้อย่างต่อเนือ่งอยูต่ลอดเวลาแม้จะถกูแบ่งแยกพรมแดนตามนยิาม

ความหมายของรัฐชาติ

คําสําคัญ : ด่านประเพณี, ความสัมพันธ์ทางสังคมและเศรษฐกิจ, ชาติพันธุ์ญ้อ

Abstract
 This article is aimed at studying the social and economic relationship 

of the relatives of the two communities on the Mekong River through the 

traditional. The study uses qualitative research. By interview And participatory 

observation With case study Ban Tha Dok Kaew, Tha Uthen District Nakhon 

Phanom, Thailand, and Ban Huai Kham Khen Boon, Khammouane, Lao PDR

The study showed that the two Nyo communities along the Mekong River. 
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At the same time, the formation of a community with long-lasting historical, 

cultural and economic development. It is the way of life of the people on 

the banks of the river to cross the river to live a livelihood in abundant land. 

Without distinguishing it as left or right side.When the Mekong River changes

into a border Crossing the border is a turning point. It is a state effort to gain 

control of the area.

 The Cultural Barrier continues to operate in social areas of people 

on both sides of the border. It is a mechanism and instrument for building 

international relations at the community level. It is a social network based 

on a cultural kinship, while the national state looks at it as a fixed border. 

Therefore, try to set policies to strengthen control and development of 

space in all ages. But both sides of the population have made a smooth 

transition to living and crossing the border continually, despite their border 

demarcation in the definition of the state.

Keywords : Cultural Barrier, Social and Economic Relationships, Nyo Ethnic

บทนํา
 จากหลกัฐานทางโบราณคดพีบร่องรอยของการตัง้ถิน่ฐานบรเิวณรมิฝ่ังแม่น�า้โขง

หลายแห่งตั้งแต่สมัยก่อนประวัติศาสตร์ต่อเนื่องจนถึงยุคประวัติศาสตร์ อาทิ อาณาจักร

ขอมโบราณ อาณาจักรศรีโคตรบูรณ์ และพัฒนาเกิดเป็นบ้านเมืองที่ส�าคัญในปัจจุบันทั้ง

สองฟากฝั่งแม่น�้าโขง อาทิ จังหวัดมุกหาหาร ประเทศไทย และ แขวงสะหวันเขต สปป.

ลาว จังหวัดนครพนม ประเทศไทย และเมืองท่าแขก แขวงค�าม่วน สปป.ลาว และยังพบ

การตัง้ถิน่ฐานบนสองฟากฝ่ังแม่น�า้โขง หลายชมุชน แสดงให้เหน็ว่า แม่น�า้โขงมคีวามส�าคัญ

กบัผูค้น บ้านเมืองในอดตี ในฐานะแหล่งทรพัยากรทีอ่ดุมสมบรูณ์ และเส้นทางการคมนาคม

ที่ส�าคัญ 

 ต่อมาจกัรวรรดนิยิมฝรัง่เศส เข้ามามอีทิธพิลต่อภมูภิาคลุม่แม่น�า้โขง เริม่จากการ

เข้ายึดเวียดนาม กัมพูชา และรุกคืบเข้ามาในดินแดนเรื่อยๆ ในที่สุด สามารถยึดฝั่งซ้าย

แม่น�้าโขงได้ท้ังหมด สามารถบรรลุข้อตกลงในสนธิสัญญาสยาม ฝรั่งเศส พ.ศ. 2536
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(สวุทิย์ ธรีศาศวตั, 2552) ท�าให้แม่น�า้โขงเกิดเป็นเส้นเขตแดนทีม่คีวามหมายใหม่ตามนยิาม

ของรัฐชาติ การเข้าควบคุมพื้นที่โดยใช้มาตรการต่างๆของฝรั่งเศส การตีความหมายของ

แม่น�้าโขงเพื่อชิงความได้เปรียบ การแบ่งเป็น “คนฝั่งซ้าย” และ “คนฝั่งขวา” ยิ่งทวีความ

รูส้กึเป็นอืน่ จนกระทัง่ เมือ่ พ.ศ. 2518 ประเทศลาวได้สถาปนาขึน้ในระบอบการสงัคมนยิม

ประเทศไทยได้ด�าเนินนโยบายการปราบปรามคอมมิวนิสต์อย่างจริงจังท�าให้ลาวมองไทย

เป็นศัตรู และมีการประกาศปดพรมแดนไทย-ลาวตลอดแนว ส่งผลให้ภาวะของการค้าทั้ง

สองประเทศขาดความต่อเน่ือง เกิดมาตรการต่างๆ ท่ีส่งผลต่อพื้นที่ชายแดน อาทิ พ.ศ. 

2520 รัฐบาลไทยห้ามสินค้าไทย และสินค้าจากนานาชาติโดยผ่านดินแดนไทย เข้าสู่ลาว 

จ�านวน 32 รายการ เป็นมาตรการปดล้อมทางเศรษฐกิจต่อ สปป.ลาว พ.ศ. 2522 ได้เกิด

ด่านตรวจคนเข้าเมือง ซึ่งเป็นรูปแบบของความพยายามของรัฐที่จะจัดการพื้นที่

บริเวณชายแดนเพื่อสร้างระบบความม่ันคงของประเทศ รวมถึงการปองกันปราบปราม

อาชญากรรมข้ามชาติและการควบคุมก�ากับการเคลื่อนย้ายทรัพยากรของพื้นที่ชายแดน

ทั้งสองฝั่ง

 ดูเหมือนว่าการเข้ามาควบคุมพื้นที่ชายแดนภายใต้นโยบายแบบแข็งกร้าว 

ส่งผลกระทบต่อวถีิชวีติดัง้เดมิของชมุชนชายแดนอย่างมาก เพราะชุมชนทัง้สองฝ่ังมคีวาม

สัมพันธ์ทางสังคม เครือญาติ และมีกิจกรรมทางเศรษฐกิจบางอย่างร่วมกัน การเดินทาง

ข้ามพรมแดนไปมาถกูมองว่าเป็นการเข้าเมอืงผดิกฎหมาย ซึง่การข้ามพรมแดนของชมุชน

ทั้งสองฝั่งเป็นรูปแบบท่ีสร้างความสัมพันธ์และความไว้เนื้อเชื่อใจ ได้ถูกละเลย อันที่จริง

แล้ว หากเรามองข้ามภาพความเป็นรัฐชาติ และเส้นพรมแดน จะพบวิถีดั้งเดิมของชุมชน

ริมฝั่งโขงตามปกติสุข เส้นทางการค้าชายแดนที่มั่งคั่ง การแลกเปลี่ยนสินค้าต่างๆรวมทั้ง

ช่วยสอดส่องดแูลปัญหาต่างๆตามแนวชายแดนทีร่ฐัทัง้สองต้องการแก้ปัญหาได้เป็นอย่าง

ดี ดังเช่นกรณีของชุมชนญ้อบ้านท่าดอกแก้ว ประเทศไทย และชุมชนญ้อบ้านห้วยขมิ้น 

สปป.ลาว ที่มีพัฒนาการด้านประวัติศาสตร์วัฒนธรรมของชุมชนสองฝั่งโขงมายาวนาน 

ได้ปรับตวัและประยกุต์ใช้ภมูปัิญญาจนเกดิเป็นพลงัท้องถิน่ทีส่ามารถต่อรองกบัอ�านาจของ

รฐัในการพัฒนาพืน้ทีพ่รมแดน ผูว้จิยัตัง้ข้อสงัเกตว่า การใช้ด่านประเพณ ีในการแลกเปลีย่น 

สื่อสารกันระหว่างชุมชนญ้อ มีลักษณะความสัมพันธ์ทางสังคมและเศรษฐกิจอย่างไร 

ซึ่งการศึกษาครั้งนี้ อาจเป็นแนวทางในการพัฒนาพื้นท่ีชายแดนแบบคู่ขนานกันระหว่าง

ชุมชนและรัฐอย่างได้ผลดี
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แนวคิดของการวิจัย
 แนวคิดเรื่องชายแดน (borders)

 ค�าว่าชายแดน (borders) มคี�าทีใ่กล้เคยีงกนัและมคีวามหมายเกีย่วข้องกนัหลาย

ค�าได้แก่ชายแดน (border) พรมแดน (frontier) เขตแดน (boundary) เส้นแบ่งเขต

(borderline) อาณาเขต (territory) และอาณาบริเวณชายแดน (border land) แนวทาง

การพิจารณาในเรื่องพ้ืนท่ีชายแดนมีแนวทางท่ีแตกต่างกันอย่างน้อย 2 แนวทางได้แก่

แนวทางรัฐศาสตร์กับแนวทางมานุษยวิทยาแต่ละแนวทางดังกล่าวมีแนวคิดที่แตกต่างกัน

ออกไปแนวคิดทางด้านรัฐศาสตร์ได้นิยามความหมายชายแดนว่าเป็นองค์ประกอบส�าคัญ

ของความเป็นรัฐสมยัใหม่ตัง้แต่ต้นและจดุสิน้สดุขอบเขตอธปิไตยสร้างกระบวนการควบคุม

พืน้ทีเ่ส้นเขตแดนและแบ่งแยกความเหมอืนความแตกต่างความเป็นพวกเดยีวกนักบัความ

เป็นอื่นระหว่างผู้คนที่ต่างฟากของเส้นพรมแดนการเคลื่อนย้ายของผู้คนข้ามพรมแดนรัฐ

ชาติจะเกิดขึ้นอย่างเสรีไม่ได้ ในขณะท่ีแนวความคิดชายแดนทางด้านมานุษยวิทยาส่วน

ใหญ่ให้ความสนใจเรื่องพรมแดน (boundaries) มากกว่า ในการศึกษาท�าความเข้าใจกับ

ความสัมพันธ์เชิงอ�านาจและวัฒนธรรมตามแนวชายแดนในช่วงทศวรรษที่ผ่านมา 

(ยศ สนัตสมบตั,ิ 2551) การน�าแนวคดินีม้าศกึษาในงานวจิยันีจ้ะช่วยวเิคราะห์ปรากฏการณ์

ต่างๆ ในพื้นที่ชายแดนได้มากยิ่งขึ้นสะท้อนให้เห็นปัญหาต่างๆที่เกิดขึ้นจากการควบคุม

โดยอ�านาจรัฐในบริบทนโยบายพฒันาพ้ืนทีช่ายแดนของรฐัชาตพิืน้ทีช่ายแดนไม่ใช่เป็นเพียง

พืน้ทีท่ีอ่�านาจรฐัควบคมุอย่างเดยีวแต่เป็นพืน้ทีท่างสงัคมและวัฒนธรรมทีห่ลากหลายการ

ให้ค�านยิามการควบคมุพืน้ทีแ่ละการพฒันาไม่ได้หมายความเพยีงเพือ่ปองกนัการข้ามแดน

การรุกล�้าเส้นแบ่งเขตแดนแต่รัฐต้องมองใหม่ในลักษณะท่ีซับซ้อนมากยิ่งขึ้นนโยบายที่น�า

ไปใช้ในพืน้ทีช่ายแดนอาจถกูก�าหนดเฉพาะเป็นกรณพีเิศษในแต่ละพืน้ทีซ่ึง่กข็ึน้อยูก่บัผูค้น

และภูมิรัฐศาสตร์

 แนวคิดชาติพันธุ์สัมพันธ์ (Ethnicity) 

 ลกัษณะความสมัพนัธ์ทางชาตพินัธุเ์ป็นปรากฏการณ์ทางสังคมวฒันธรรมทีแ่พร่

หลายโดยทั่วไปทั้งในอดีตและปัจจุบันจะพบว่าหมู่บ้านคณะชนเผ่าพันธุ์ตลอดจนชุมชนที่

ครั้งหนึ่งเคยโดดเดี่ยวและมีความเป็นอยู่อย่างอิสระได้กลายมาเป็นส่วนหนึ่งของรัฐชาติที่

เกิดขึ้นใหม่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ (Ethnic Groups) แต่ละกลุ่มจะมีความแตกต่างในขอบขีด

ที่ต่างกันออกไปท่ามกลางการเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรมจะพบว่ามีกลุ่มชาติพันธุ์

จ�านวนหนึง่พยายามทีจ่ะปรับตวัให้เข้ากับสภาพความเป็นจรงิทีเ่กดิข้ึนใหม่ได้มกีารยอมรบั
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จารีตประเพณีของชนกลุ่มอื่นปรับตัวเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของรัฐซึ่งต่างก็สูญเสียความ

แตกต่างทางสังคมวัฒนธรรมของตนไปอย่างรวดเร็วในขณะเดียวกันก็มีกลุ่มชาติพันธุ์

จ�านวนหนึ่งที่พยายามด�ารงความเป็นอัตลักษณ์และความแตกต่างทางชาติพันธุ์ของตนไว้

ผลการศึกษา
 ความเป็นมาของด่านประเพณีและประวัติศาสตร์ชุมชนญ้อสองฝั่งแม่น�้าโขง

 1)  ประวัติชุมชนญ้อสองฝั่งโขงและด่านประเพณียุคจารีต ถึง พ.ศ. 2518

  การข้ามพรมแดนไปมาระหว่างแม่น�า้โขงนัน้เกดิข้ึนพร้อมกนัการตัง้ขึน้ของ

ชุมชนญ้อในภูมิภาคลุ่มแม่น�้าโขงแห่งนี้ “ญ้อ” เป็นกลุ่มชาติพันธ์หน่ึงของชนชาติไท 

มถ่ิีนฐานกระจายอยูใ่นแถบภมูภิาคลุ่มแม่น�า้โขงตัง้ถิน่ฐานอยูม่ากทีสุ่ดในประเทศไทยและ

ประเทศลาว เดิมอาศัยอยู่เมืองหงสาทางตอนเหนือของประเทศลาวติดกับประเทศจีน 

อพยพลงมาทางตอนใต้ จากเหตผุลด้านการเมอืงและแสวงหาทีอ่ยูใ่หม่ ชาวญ้อมภีาษาพดู

เป็นเอกลักษณ์ของตนเอง เรียกว่า ภาษาญ้อ อาทิ ค�าว่า กินข้าวกับอะไร ภาษาญ้อพูดว่า 

“กินเข่ากับเตอ” ไปไหนมา ภาษาญ้อพูดว่า “มาตะกะเลอ” เอกลักษณ์อาหาร อาทิ หมก

ปลาร้า หมกจอ ลาบแหลว นึ่งอั่วปลา ฯ ด้านเอกลักษณ์ประเพณีพิธีกรรม อาทิ พิธีกรรม

บุดซา บญุตบู บญุแห่ดอกไม้ ฯ วฒันธรรมเหล่าน้ีถอืได้ว่าเป็น เอกลกัษณ์ของชาตพินัธ์ญ้อ

ที่มีคุณค่าทางจิตใจ 

  ชมุชนชาวญ้อปรากฎหลกัฐานในภมูภิาคลุม่แม่น�า้โขง เมือ่ พ.ศ. 2351 ตาม

จดหมายเหตขุองหลวงช�านาญอุเทนดษิฐ์ (บาฮด กิตศิรีวรพนัธุ)์ กล่าวว่า ปีมะโรงสมัฤทธศิก

จุลศักราช 1170   (พ.ศ. 2351) ตรงกับรัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลก 

มีเผ่า ญ้อ อยู่เมืองหงสาวดี ตอนเหนือของเมืองหลวงพระบาง ตั้งอยู่บนฝั่งแม่น�้าโขง 

มหัีวหน้าช่ือ ท้าวหม้อ มภีรรยาช่ือ นางสนุนัทาได้พาครอบครัวและบ่าวไพร่ประมาณ 100 

คน ล่องแพมาตามล�าน�้าโขง เม่ือมาถึงนครเวียงจันทน์ ท้าวหม้อขอสวามิภักดิ์เป็นข้าพึ่ง

โพธิสมภารกับเจ้าอนุวงศ์ ผู้ครองนครเวียงจันทน์ จึงอนุญาตให้พาครอบครัว ไปตั้งบ้าน

เมืองอยู่ปากน�้าสงคราม ให้ท้าวหม้อเป็น พระยาหงสาวดี เป็นเจ้าเมือง ตั้งเมืองมีนามว่า 

เมืองไชยสุทธิ์อุตมบุรี ภายหลังญาติพี่น้องชาวญ้อ ท่ีอยู่ในเมืองหงสาวดีทราบข่าวการตั้ง

เมอืง และความอดุมสมบรูณ์ จงึได้พากนัอพยพครอบครวัตามมาสมทบหลายครัง้ หลงัจาก

นั้นราว 6 ปี เศษ พระภิกษุเปา ได้พาชาวญ้อเมืองไชยสุทธิ์อุตมบุรี จ�านวนหนึ่งล่องเรือลง

มาทางตอนใต้ประมาณ 7 กิโลเมตร และได้ขึ้นตั้งบ้านเรือนที่ริมฝั่งขวาแม่น�้าโขง เพราะ
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เหน็ว่าเป็นพืน้ทีอ่ดุมสมบรูณ์ด้วยบรรดาสตัว์ปา อาท ิกระรอก กระแต บ่าง กระต่าย กวาง 

เห็นอ้ม ฯลฯ อุดมสมบูรณ์ เป็นแหล่งอาหารเหมาะแก่การด�ารงชีพ เมื่อตั้งถิ่นฐานแล้วได้

สร้างวัด (ไม่ปรากฏชื่อ ปัจจุบันคือซากวัดร้างกลางทุ่ง) ตั้งชื่อบ้านว่า “พันบัก” มีมูลเหตุ

ว่า บริเวณที่ตั้งบ้านเรือน มีพรานปามาล่าสัตว์และได้ ท�าเครื่องหมายไว้ตามต้นไม้ต่างๆ 

เพื่อเป็นการจับจองสัตว์ในต้นไม้นั้นๆ เรียกว่า “บัก” เรียกว่า “พรานบัก” เสียงเพี้ยนตาม

เสียงภาษาญ้อว่า “พันบัก”จึงถือเป็นการตั้งถ่ินฐานตั้งแต่ตอนนั้นเป็นต้นมา การด�าเนิน

ชีวิตของชาวญ้อริมฝั่งแม่น�้าโขงน้ัน ชาวญ้อมีอาชีพเกษตรกรรม ประมงพื้นบ้าน และหา

ของปา มาด�ารงชีวิต โดยเฉพาะความอุดมสมบูรณ์ฝั่งซ้ายแม่น�้าโขงที่เป็นปา และภูเขา ส่ง

ผลให้ชาวญ้อได้สร้างชุมชนพกัค้างคนืเลก็ๆ ไว้ฝ่ังซ้ายแม่น�า้โขง เพือ่พกัแรม รวมทัง้การดกั

จับสัตว์ปาที่ฝั่งซ้ายแม่น�้าโขงในเวลากลางคืน ต่อมา หมู่บ้านพันบัก ได้ขยายชุมชนออกไป

อกี 3 ชมุชน คอื บ้านพันบกัท่า บ้านพนับกัทุ่ง และบ้านพนับกัเหนอื ฝ่ังขวาแม่น�า้โขง และ

ชมุชนฝ่ังซ้ายแม่น�า้โขง ปัจจบุนัคอื บ้านท่าจ�าปา บ้านท่าดอกแก้ว บ้านค�าพอก ประเทศไทย 

และ บ้านห้วยขมิ้น สปป.ลาว จากค�าสัมภาษณ์ของ ข�า พมวิเสด เล่าว่า

  “...สมัยอุยพอ อุยแม เลาใหฟงวา เลือกมาอยูฝงลาว เพราะมีความอุดม

สมบูรณ มีที่นา ที่ถางไวเปนจํานวนมาก และจํานวนคนไมมาก ไมตองแยงกัน สวนญาติ

พีน่องบางสวน เลอืกทีจ่ะอยูฝงไทย แตกย็งัขามไปมาหาสูกนัอยูเปนประจาํ”(ข�า พมวเิสด, 

สัมภาษณ์)

  เห็นได้ว่าการอาศัยอยู่สองฟากฝั่งแม่น�้าโขง ขึ้นอยู่กับความสมัครใจของ

แต่ละคน การเดินทางข้ามไปมาแม่น�้าโขงถือเป็นวิถีปกติ ต่อเนื่องมายาวนาน โดยไม่ผ่าน

กลไกลของรัฐ และเป็นเครือญาตเิดยีวกนั เดมิทไีม่มชีือ่เรยีกเป็นทางการว่าอะไร แต่มคีวาม

หมายว่า การข้ามพรมแดนไปมาหาสู่กันเป็นปกติ ชาวญ้อบ้านห้วยขมิ้น สามารถข้ามมา

บ้านญ้อท่าดอกแก้ว และชาวญ้อบ้านท่าดอกแก้ว สามารถข้ามไปบ้านญ้อบ้านห้วยขมิ้น 

ได้อย่างสะดวก (หนูสิน สุขวิพัฒน์, สัมภาษณ์) โดยสามารถนั่งเรือหางยาวข้ามมา บริเวณ

ที่ขึ้นฝั่งคือท่าน�้า เพราะเป็นจุดจอดเรือหาปลาของชาวญ้อบ้านท่าดอกแก้ว โดยทั่วไปชาว

ญ้อบ้านห้วยขมิน้ มกัจะข้ามมาเยีย่มญาตพิีน้่องในช่วงงานบญุ ไปหาหมอ ซือ้เครือ่งอปุโภค

บริโภค และมักไปมาหาสู่กันเป็นประจ�า จากการสัมภาษณ์ ท้าวแม จันเพด ชาวญ้อบ้าน

ห้วยขมิ้น เล่าว่า 

  “ในอดีตการเดินทางขามไปมาของชาวญอทั้งสองฝง เปนการเดินทางขาม

ไปมาโดยการไปหาญาติ ขามมาซื้อสินคา และขามมางานบุญ โดยในชวงที่ อัญญาครูสนธิ์ 
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เจาอาวาสวดัทาดอกแกวเหนอื ยงัอยู เคยไดไปงานบญุประเพณบีานทาดอกแกว และรูสกึ

เปนปกต ิเพราะทัง้สองฝงมศีกัด์ิเปน ลงุ ปา นา อา กนัท้ังหมดเลย”(แม จนัเพด,สัมภาษณ์)

นอกจากการเดนิทางเข้ามาของชาวญ้อบ้านห้วยขม้ินแล้ว ชาวญ้อบ้านท่าดอกแก้ว ยงัเดนิทาง

ข้ามไปฝั่งลาว เพื่อประกอบอาชีพ ท�าไร่ ปลูกมันแกว ปลูกข้าว จากการสัมภาษณ์ 

นายดาว โพชะโน เล่าว่า 

  “ชาวญอทั้งสองฝงนั้น เดิมเปนเหงาเดียวกัน หลายคนมีไรนาที่ฝงลาวจะ

ขามมาทํานาตอนเชา เย็นกลับ บางคนมาเชาที่ปลูกมันแกว บริเวณริมฝงแมน้ําโขง 

งานกินดอง ชาวญอจะมารวมกัน เปน ตา ยาย ลุง ปา เพื่อรับของสมมา ตามประเพณี ”

(ดาว โพชะโน,สัมภาษณ์)

  การข้ามพรมแดนเหน็ได้ชดัเจน จากความทรงจ�าร่วมของผูอ้าวโุสทัง้ฝ่ังไทย

และฝั่งลาวหลายคนให้ข้อมูลตรงกันว่า ชาวญ้อฝั่งขวาแม่น�้าโขง มักไปเช่าพื้นที่ริมฝั่ง

แม่น�้าโขง ส�าหรับปลูกมัน ปลูกยาสูบ ปลูกพริก มะเขือ พืชผักสวนครัวต่างๆ แล้วน�ามา

ขายทีฝ่ั่งขวาแม่น�า้โขง ชาวญ้อฝ่ังซ้ายแม่น�า้โขงจะเดนิทางมาเมอืงท่าอเุทนเพือ่ซือ้สนิค้าต่างๆ

อาทิ ไม้ขีดไฟ รองเท้า น�้ามัน ฯ เพื่อใช้ด�ารงชีวิต รวมทั้งการเดินทางมาร่วมบุญประเพณี

ทั้งสองฝั่งจนกระทั่ง เมื่อประเทศลาว ได้สถาปนาระบอบสังคมนิยมมาปกครอง เมื่อ พ.ศ. 

2518 ส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนแปลง

ภาพประกอบที่ 1 พื้นที่กรณีศึกษา ญ้อสองฝั่งโขง (www. Googlemap.com)
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 2)  ด่านประเพณีญ้อหลังการสถาปนาสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน

ลาว พ.ศ.2518

  หลังจาก พ.ศ. 2518 ประเทศลาวมีการปกครองในระบบสังคมนิยม ช่วงนั้น

การข้ามไปมาของชาวญ้อไทยและลาวล�าบากมากขึ้น และประเทศลาวมีการประกาศปด

ประเทศ (ห้ามคนในออก คนนอกห้ามเข้า) ภายหลังการเปล่ียนแปลงการปกครองท�าให้ 

สปป.ลาว เกิดความหวาดระแวงประเทศไทย เน่ืองจากปัญหาในเรื่องความแตกต่างทาง

อุดมการณ์ทางการเมืองและระบบการปกครองท�าให้ความสัมพันธ์ประเทศไทยกับ สปป.

ลาว ทัง้ทางด้านการเมอืงและเศรษฐกจิเริม่เสือ่มลง ส่งผลให้เกดิการกระทบกระทัง่กนัตาม

บริเวณชายแดนเรื่อยมา จนท�าให้ทั้งสองประเทศต้องส่ังปดด่านตามแนวชายแดน

หลายครั้ง (สุวิทย์ ธีรศาศวัต, 2552) การปดด่านตามแนวชายแดนได้ส่งผลกระทบท�าให้

ด่านประเพณีปดตัวลงไปด้วย ส่งผลกระทบท�าให้ราษฎรลาว และชาวญ้อลาวขาดแคลน

ปัจจัยที่มีความจ�าเป็นในการด�ารงชีพ และสินค้ามีราคาที่สูง ประกอบกับสินค้าที่อุปโภค 

บริโภคเป็นส่วนใหญ่ก็ไปจากประเทศไทย จึงมีการลักลอบข้ามมายังฝั่งประเทศไทย 

เพื่อเข้ามาซื้อสินค้าอุปโภคบริโภค

  การลับลอบข้ามแม่น�้าโขงน้ัน ชาวญ้อลาวจะได้รับการช่วยเหลือจาก

ชาวญ้อไทย จึงไม่มีปัญหาการถูกท�าร้าย เช่นเดียวกับพื้นที่อื่น อาทิ ราษฎรลาวแถวบ้าน

อาจสามารถ ได้ขับเรือข้ามแม่น�้าโขงมา แต่ถูกเจ้าหน้าที่ของลาว ยิงสกัดและเสียชีวิต 

(สวรรค์ พลเหลือ,สัมภาษณ์) ในช่วงเวลาดังกล่าว มีข่าวลือต่างๆ อาทิ หากข้ามแดนไปฝั่ง

ลาวจะถูกจับ ปรับ 500 ดอลลาร์ บางคนถูกจับไปเข้าค่ายสัมมนา หรือ ถูกฆ่าทิ้ง (สวรรค์ 

พลเหลือ,สัมภาษณ์) จึงท�าให้ชาวไทยเกิดความหวาดระแวงเป็นอันมาก เช่นเดียวกันกับ

ชาวญ้อบ้านท่าดอกแก้ว จึงเฝาระวังและรับรองเฉพาะญาติพี่น้องตนเองเท่านั้น 

 3)  ยคุฟนฟสูร้างความสัมพนัธ์ เปลีย่นสนามรบเปนสนามการค้า พ.ศ. 2530

  ในช่วงปี พ.ศ. 2530 พลเอกชาติชาย ชุณหะวัณ เป็นนายกรัฐมนตรี

ได้ประกาศใช้นโยบายเปลีย่นสนามรบเป็นสนามการค้าโดยให้ความส�าคญักบัความร่วมมอื

ทางเศรษฐกิจโดยไม่ยึดติดกับอุดมการณ์ทางการเมือง การพัฒนาเศรษฐกิจตามแนว

ชายแดนได้กลายเป็นช่องทางในการเชื่อมโยงการค้าระหว่างประเทศไทยกับกลุ่มประเทศ

อนิโดจนี ประกอบด้วย ประเทศไทย ลาว กมัพชูา พม่า และเวยีดนาม ส่งผลให้การด�าเนนิ

ความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจไทยลาว ยังให้ความช่วยเหลือทางการเงิน การแลกเปล่ียน

ความรูใ้นเรือ่งเทคโนโลยกีารแลกเปลีย่นแรงงานภาคอตุสาหกรรมและภาคการเกษตร รวมถงึ
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ความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ การค้าการลงทุน และมีการพัฒนาในด้านต่างๆ ไปใน

ทิศทางที่ดีขึ้นจากการประกาศนโยบายเปลี่ยนสนามรบเป็นสนามการค้า ท�าให้เศรษฐกิจ

ของประเทศไทยกับประเทศเพื่อนบ้านเริ่มมีการขยายตัวมากขึ้น (อภิรดี แข้โส, 2553) 

ประเทศไทยสามารถส่งออกสินค้าไปขายยังประเทศเพื่อนบ้านและยังพบว่าเศรษฐกิจใน

พืน้ทีต่ามแนวชายแดนเริม่มกีารค้าขาย แลกเปลีย่นสนิค้าตามเขตพืน้ทีช่ายแดนกนัมากขึน้ 

ราษฎรลาวได้เดนิทางข้ามมาฝ่ังไทยโดยผ่านด่านประเพณเีพือ่เข้าซือ้ขายแลกเปลีย่นสินค้า

ซึง่ราษฎรลาวจะน�าสนิค้าทีเ่กดิข้ึนตามฤดูกาลมาขาย เช่น กบเขียด เหด็ หน่อไม้ ฯลฯ และ

ซื้อสินค้าที่มีความจ�าเป็นในการด�ารงชีวิต ประเภทสินค้าอุปโภค บริโภค เช่น น�้าปลา 

น�้าตาล สบู่ ยาสีฟัน ฯลฯในปี พ.ศ. 2531 สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวได้เปด

ประเทศพร้อมทั้งได้ฟนฟูความสัมพันธ์กับต่างประเทศ โดยเฉพาะกับประเทศไทยซึ่งเป็น

ประเทศเพื่อนบ้านที่มีพรมแดนติดกันและเป็นประเทศที่มีการค้าขาย แลกเปลี่ยน ขนส่ง

สนิค้ากนัอยูต่ลอด การเปดประเทศของ สปป.ลาวเกดิขึน้หลังจากทีร่ฐับาลไทยได้ประกาศ

นโยบายเปลี่ยนสนามรบเป็นสนามการค้า จึงเป็นประโยชน์ในเรื่องเศรษฐกิจ และการ

เติบโตทางเศรษฐกิจยังแสดงให้เห็นว่าความแตกต่างในระบอบการปกครองก็ไม่ได้เป็น

อปุสรรคในการพัฒนาความสมัพนัธ์ของผูค้นทัง้สองประเทศ และเศรษฐกจิระหว่างประเทศ

ได้มีการพัฒนาไปในทางที่ดีขึ้น ประเทศไทยสามารถส่งออกสินค้าไปยัง สปป.ลาว เช่น 

สินค้าอุปโภค บริโภค อุปกรณ์ก่อสร้าง เป็นต้นการเปดประเทศของ สปป.ลาว ส่งผลให้

ด่านประเพณีมีราษฎรลาวเดินทางเข้ามาเป็นจ�านวนมาก โดยการเดินทางเข้ามาดังกล่าว

ได้ประโยชน์ที่ดีในทางเศรษฐกิจ และมีผลเสียตามมาก็คือการเปดประเทศได้สร้างความ

เดอืดร้อนให้พืน้ทีต่ามแนวชายแดนฝ่ังไทย เนือ่งจากการเดนิทางเข้าออกของราษฎรลาวมี

วัตถุประสงค์ที่แตกต่างกันไป เช่น การค้าขาย เยี่ยมญาติพี่น้อง รักษาพยาบาล แต่ราษฎร

ลาวและราษฎรไทยบางกลุ่ม กลับใช้ประโยชน์จากด่านประเพณีวัดท่าดอนตาลในทางที่

ผิดกฎหมาย โดยการลักลอบน�าเอายาเสพติด สินค้าผิดกฎหมาย สินค้าหนีภาษี และการ

ลักลอบน�าเอาแรงงานผิดกฎหมายเข้าประเทศ ผลท่ีตามมาคือท�าให้ความมั่นคงตามแนว

ชายแดนของประเทศไทยลดลง

 4)  ยุคการปรับเปลี่ยนด่านประเพณีสู่จุดจอดเรือ พ.ศ. 2548 ถึงปัจจุบัน

  ในสมัยรัฐบาลของ พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวัตร นายกรัฐมนตรี ได้ด�าเนินการ

นโยบายปราบปรามยาเสพติดได้ส่ง เจ้าหน้าที่ทหาร สังกัด ศูนย์ต่อสู้เพื่อเอาชนะยาเสพติด

กองทัพภาคที่ 2 กองก�าลังสุรศักดิ์มนตรี กองอ�านวยการรักษาความมั่นคงภายในจังหวัด
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นครพนม เข้ามาประจ�าการริมฝั่งแม่น�้าโขง มีการก�าหนดกฎระเบียบจุดจอดเรือร่วมกับ

ชุมชนท้องถิ่นในชุมชนริมฝั่งแม่น�้าโขงทั้งหมด โดยชุมชนบ้านญ้อ มีจุดประจ�าการ 2 จุด 

คือ จุดท่าน�้าวัดท่าดอกแก้วเหนือ มีทหารประจ�าการ 3-5 นาย จุดท่าน�้าวัดท่าดอกแก้วใต้ 

มทีหารประจ�าการ 2-4 นาย โดยม ีผูบ้งัคบัหมู ่ยศ สบิเอก เป็นหวัหน้าชดุ ร่วมกบั ชดุอืน่ๆ

รมิฝ่ัง ซึง่มกีารสบัเปลีย่นก�าลงักนัตลอด 3 เดอืน หรอื 6 เดอืน จากการสมัภาษณ์ พลทหาร 

ประจ�าจุด ให้ข้อมูลว่า ได้รับภารกิจเฝาระวัง บริเวณชายแดน ตลอดแนว โดยมีระยะห่าง

จากจุดประจ�าการอื่นประมาณ 1 กิโลเมตร ตลอดแนวริมฝั่ง และสับเปล่ียน มีหน่วย

ลาดตะเวน ตลอด 24 ชั่วโมง และร่วมภารกิจ กับ ร้อยต�ารวจตะเวนชายแดน 237 หน่วยเรือ

รักษาความสงบเรียบร้อยตามล�าแม่น�้าโขง สถานีเรือนครพนม ชุดปฏิบัติการกับหน่วย

ความมัน่คงประจ�าอ�าเภอท่าอเุทน (ธวชัชยั นามหนิลาย, สมัภาษณ์) จากมาตรการข้างต้น

ส่งผลให้ ชาวญ้อบ้านท่าดอกแก้วปรับเปลี่ยนการด�าเนินชีวิตจาก การจอดเรือกระจาย

เพื่อการประมง และข้ามฝั่งไปมาหาสู่กัน ได้จอดเรือเป็นจุด

  รัฐชาติได้นิยามความหมายด่านประเพณี หมายถึง ช่องทางทางธรรมชาติ 

ส�าหรับข้ามไปมาของผู้คนสองฝั่งโดยไม่ได้รับการรับรองสถานะตามกฎหมายของการ

ข้ามแดน แต่เป็นการรับรองกันโดยผู้น�าชุมชน และได้สั่งการให้เจ้าหน้าที่ทหาร ต�ารวจ

ตระเวนชายแดน หน่วยเรือรักษาความสงบเรียบร้อยตามล�าน�้าโขง (นรข.) เขตนครพนม 

ร่วมมือในการควบคุม ตรวจสอบ และมีการสร้างจุดจอดเรือ มีวัตถุประสงค์ คือ 

  1)  เพ่ือปองกนัการลกัลอบน�าเข้ายาเสพตดิ สิง่ผดิกฎหมาย และสนิค้าหนภีาษี

  2)  เพือ่ปองกนัการลกัลอบเข้าเมอืงโดยผดิกฎหมายของแรงงามข้ามชาติ

  3)  เพื่อท่ีจะปองกันอาชญากรรมข้ามชาติ และปัญหาต่างๆ ตามแนว

ชายแดน

  และได้ก�าหนดระเบียบการจอดเรือดังนี้

  1)  ก�าหนดช่วงเวลาในการใช้เรือในแต่ละวัน 14.00 น.-20.00 น. และให้

น�าเอาบัตรข้อมูลเรือติดตัวไปด้วยทุกครั้ง

  2)  เรือทุกล�าต้องจอดในท่าที่ก�าหนดหลังเวลาใช้เรือ

  3)  กรณีมีความจ�าเป็นต้องใช้เรือหลังเวลา 20.00 น. ต้องได้รับอนุญาต

จากคณะกรรมการจัดระเบยีบเรือหมูบ้่าน ผูใ้หญ่บ้าน หรอืผูน้�าชมุชนเข้มแขง็และลงบนัทกึ

ในสมุดควบคุมทุกครั้ง

  4)  คณะกรรมการจัดระเบียบเรือฯ ก�านัน,ผู้ใหญ่บ้าน หรือผู้น�าชุมชน
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เข้มแขง็เป็นผูร้บัผดิชอบในการจดัเวรยามเฝาเรอื และมาตรการในการรกัษาความปลอดภัย

ของท่าจอดเรือ

  5)  ให้เป็นท่าเรือขึ้น-ลง ของราษฎร สปป.ลาว (ชั่วคราว) เมื่อมีความ

จ�าเป็นที่ต้องได้รับความช่วยเหลืออย่างเร่งด่วน เช่น การเจ็บปวยและการประสบอุบัติภัย

ทางน�้า เป็นต้น

  6)  ห้ามมิให้ใช้ท่าเรือนี้ในการด�าเนินการใดๆ ที่ผิดต่อกฎหมายแห่ง

ราชอาณาจักรไทย หากตรวจพบให้แจ้งเจ้าหน้าที่บ้านเมือง

  นอกจาก ด่านประเพณี บ้านท่าดอกแก้ว ประเทศไทย และบ้านห้วยขมิ้น 

สปป.ลาว แล้ว ยังพบว่า ชุมชนริมฝั่งแม่น�้าโขง มีด่านประเพณีเกือบทั้งหมด ซึ่งมีประวัติ

ความเป็นมา เครือญาติ และความสัมพันธ์ต่อเนื่องยาวนาน หากมองข้ามเส้นพรมแดนจะ

พบว่า ชุมชนทั้งสองฝั่งมีความสัมพันธ์ทางสังคม และเกิดการแลกเปลี่ยนทางเศรษฐกิจที่

มีมูลค่าจ�านวนมาก ที่น่าจะมีประเด็นในการพัฒนา 

ภาพประกอบที่ 2 การข้ามพรมแดนโดยใช้เรือติดเครื่องยนต์

ความสัมพันธ์ทางสังคมและเศรษฐกิจ
 1)  การสร้างความสัมพันธ์ระบบเครือญาติ 

  ความสัมพนัธ์ข้ามพรมแดนของชาวญ้อด�าเนนิต่อเนือ่งมาจากอดตี ซึง่บรรพบุรษุ

ญ้อเดิมมาต้ังถิ่นฐานบนฝั่งขวาแม่น�้าโขงที่บ้านพันบัก แล้วจึงแยกออกเป็น 4 หมู่บ้าน 

สองฟากฝั่งแม่น�้าโขง การเดินทางไปมาหาสู่กันด้วยความเป็นพี่น้องถือเป็นเรื่องปกติ 
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ครั้งนั้นอ�านาจรัฐยังไม่เข้ามาควบคุมพ้ืนที่ ความสัมพันธ์ที่ชัดเจนเกิดข้ึนจากการกินดอง 

หรอืการแต่งงานกนัของชาวญ้อทัง้สองฝ่ัง ซึง่ชาวญ้อมีความเชือ่ว่าจะไม่แต่งงานนอกกลุม่ 

เพราะจะท�าให้ไม่เชื่อฟังผู้อาวุโส เม่ือการแต่งงาน หรือชาวญ้อเรียกว่าการดอง เกิดขึ้น 

ท�าให้เกิดการไปเยี่ยมยาม เกิดเครือญาติทั้งโดยสายเลือดและจากการแต่งงาน ถือเป็น

กลไกส�าคัญที่สร้างความสัมพันธ์ทางสังคมข้ามพรมแดนระหว่างชุมชนทั้งสองฟากฝั่ง

แม่น�้าโขง

  จากการศึกษา หมู่บ้านท่าดอกแก้ว มีครอบครัวที่แต่งงานข้ามพรมแดน

ระหว่างชาวไทย และชาวลาว ประมาณ 8 ครอบครัว จากการสนทนา พบว่า การกินดอง 

ในสมัยนั้น ไม่ได้ค�านึงถึงเส้นเขตแดน หรือระบบราชการต่างๆ แต่เป็นการตกลงกันใน

ครอบครัว การพบกนัของหนุม่สาวสมยัอดตี เกิดข้ึนในงานบญุประเพณ ีจากการสัมภาษณ์ 

นายลี จันทะขิน เล่าว่า 

“ในงานบุญผะเหวดของหมูบานทาดอกแกวเดิมน้ัน ชาวบานจะชวยกัน

สราง “ตูบ” ไวคอยตอนรับแขกบานอื่น สรางดวยไมไผ มุงดวยทางมะพราว พอหลบแดด

ฝนไดบาง ไวบริเวณรอบวัด หรือรอบศาลาโรงธรรม และริมฝงแมน้ําโขงไวคอยตอนรับ 

พี่นองชาวลาวที่มารวมงาน พอตกตอนเย็น หนุมสาวชาวบานทาดอกแกวมักไปเกี้ยวสาว

บานหวยขมิ้นที่ตูบที่พัก เชนเดียวกับ ตูบบานอื่นๆดวย”(ลี จันทะขิน, สัมภาษณ์)

  เห็นได้ว่า หนุม่สาวมโีอกาสได้พบกนัในงานบญุประเพณต่ีางๆ เช่นเดยีวกนั 

เมื่อท่ีฝั่ง สปป.ลาว มีงานบุญ จะมา “เล่าบุญ” ให้กับพระสงฆ์ และญาติโยมชาวบ้าน

ท่าดอกแก้ว ไปร่วมบุญด้วย 

  เมื่อการแต่งงานข้ามพรมแดนแล้ว คู่หนุ่มสาวจะเลือกที่อยู่อาศัย โดยกิน

มลูฝายชาย หรอื กนิมลูฝายหญงิ ขึน้อยูก่บัการตกลงกนั เช่น กรณขีอง น้าเขยีว เป็นคนญ้อ

บ้านห้วยขมิ้น มาอาศัยกับสามีที่บ้านท่าดอกแก้ว จากเหตุการณ์เลวกันระหว่างทหารลาว

ฝายราชวงศ์ กับ ทหารเวียตแดง บริเวณห้วยขมิ้น จึง “โตนหนี” เมื่อ พ.ศ. 2517 แล้วพบ

รกักบัหนุม่บ้านท่าดอกแก้ว ได้ตกลงใจ กนิดอง และอาศยัอยู่ทีป่ระเทศไทย ส่วนกรณ ีของ

น้านพ ชาวท่าดอกแก้ว แต่งงานกับ น้าหวาน ชาวห้วยขมิ้น และตั้งถิ่นฐานที่ สปป.ลาว 

เพราะเห็นว่า มีพื้นที่ท�าเกษตรกรรมมาก มีแหล่งอาหารที่สมบูรณ์ ไม่ต้องกลับมาแย่งกับ

ญาติพี่น้องที่ฝั่งไทย จากท้ังสองกรณีดังกล่าว เห็นได้ว่าการแต่งงานระหว่างคนญ้อท่า

ดอกแก้ว และ คนญ้อห้วยขมิน้ ส่งผลให้เกิดการข้ามพรมแดนไปมา เพือ่เยีย่มยาม หรอื “มาลิน่”

ถือได้ว่า การข้ามพรมแดนเป็นวิถีการด�ารงชีวิตวัฒนธรรมของชุมชนญ้อมายาวนาน
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ภาพประกอบที่ 3 พระภิกษุญ้อฝั่งไทย ไปร่วมงานนบุญที่ วัดหมู่บ้านญ้อฝั่งลาว

2)  การสร้างความสัมพันธ์ในระบบความเชื่อและบุญประเพณี

  วัฒนธรรมญ้อเป็นวัฒนธรรมในลุ่มน�้าโขง ที่สืบทอดมาถึงปัจจุบัน ที่ผสม

ผสานความเชื่อดั้งเดิมกับพุทธศาสนา โดยชาวญ้อมีคติความเชื่อ ผีเชื้อ โดยผีเชื้อเป็นผี

บรรพบุรุษของตระกูลชาวญ้อ คล้ายกับความเชื่อผีเชื้อของชาวอีสานทั่วไป เป็นเชื้อสาย

ตระกูล ในบางพืน้ทีเ่ชือ่ว่ามเีจด็ชัน้เรยีกว่า “เจ็ดโคตรเหง้าเฝาลูกหลาน” ผีเช้ือไม่มหีิง้หรอื

ฮ้านส�าหรบัสงิสถติ แต่จะอยูป่ระจ�าบ้านอุย้แม่ เรยีกว่า “เหง้าผเีชือ้” การสบืทอดผเีชือ้นัน้

จะผ่านฝายหญิง เมื่อ เหง้าผีเชื้อ เสียชีวิต ญาติในตระกูล จะยกย่องเอาญาติฝายหญิงที่มี

อาวุโสรองลงมา ให้เป็นเหง้าผีเช้ือสืบต่อมา ผีเชื้อท�าหน้าที่คอยควบคุมดูแล สมาชิกใน

เครือญาติให้อยู่เย็นเป็นสุข หากลูกหลาน กระท�าผิด เรียกกว่า “ผิดผีเชื้อ” ได้แก่ ผัวเมีย

ทะเลาะกัน ด่าพ่อแม่ ตีลูก แย่งมรดก ต้องการให้ลูกหลานท�าบุญให้ แต่งงานหรือไม่บอก

กล่าวถือว่าเป็นกฎเกณฑ์ของเครือญาติท่ียึดถือปฏิบัติ และสอดคล้องกับค่านิยมของ

ชาวญ้อ คือ ความกตัญูรู้คุณ การเคารพผู้อาวุโส 

  ด้วยความเชื่อผีเชื้อดังกล่าวท�าให้ชาวญ้อทั้งสองฟากฝั่งแม่น�้าโขงเชื่อถือผี

เชื้อว่ามีต้นตระกูลเดียวกันตั้งแต่สมัยบรรพบุรุษ จึงความมีความเชื่อและผูกพันกันมา
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ยาวนาน และมักช่วยเหลือซ่ึงกนัและกนั จากการสัมภาษณ์ นายลือ จอมแก้ว เล่าเหตกุารณ์

สู้รบที่บริเวณห้วยขมิ้น สปป.ลาว เมื่อ พ.ศ. 2517 ให้ฟังว่า 

  “ชาวญอท้ังสองฝงแมน้ําโขง บานทาดอกแกว กับบานหวยขมิ้น มีความ

ผูกพันกันมาก เมื่อครั้งเกิด เลวกัน ระหวางทหารเวียตแดงกับทหารลาวฝายราชวงศ ชาว

ญอบานหวยขมิ้นไดโตนหนีมาอาศัยอยูในหมูบานทาดอกแกว บางอยูกับญาติ ชาวทา

ดอกแกวจะชวยเหลือเพราะเปนญอเชื้อเหงาเดียวกัน”(ลือ จอมแก้ว, สัมภาษณ์)

  ผูว้จิยัเหน็ว่า จากข้อความข้างต้นสะท้อนให้เห็นถงึความส�านกึทางชาติพันธุ์

และวฒันธรรมร่วม ทีก้่าวข้ามความเป็นเชือ้ชาต ิสญัชาต ิทีรั่ฐชาติให้นยิามความหมายใหม่ 

  นอกจากน้ัน หมูบ้่านท่าดอกแก้ว มเีกจิอาจารย์ชาวญ้อทีเ่ป็นทีเ่คารพศรทัธา 

คือ พระครูสันธานพนมเขต (สนธิ์ สุรพโย) เจ้าอาวาสวัดท่าดอกแก้วเหนือ เป็นที่เลื่องลือ

ด้านวิทยาคม (ได้รับการบันทึกในหนังสือ 108 เกจิอาจารย์ของเมืองไทย) ท่านเป็นศิษย์

ของพระอาจารย์สีทัตถ์ สุวรรณมาโจ ผู้น�าในการสร้างพระธาตุท่าอุเทน อ.ท่าอุเทน 

จ.นครพนม ท่านมีช่ือเสยีงด้านการปราบผ ีรกัษาคนผเีข้า เจ้าสนู ปัวปอบ ไล่ผ ีท่านปฏบิตัิ

แบบพระคองลาว จึงท�าให้ชาวญ้อทั้งสองฝั่ง รวมทั้งชาวบ้านอื่นๆเข้ามาเพื่อ อาบน�้ามนต์ 

แก้เคราะห์เข็ญ ท่านให้ความเมตตาแก่สานุศิษย์ตลอดระยะเวลาที่ด�ารงธาตุขันธ์ ท�าให้

ชาวญ้อและชาวบ้านอื่นๆ เดินทางมารักษาความเจ็บปวย ทั้งชาวบ้านฝั่งไทยและฝั่งลาว 

นอกจากนั้น มีพระสิงห์ ลูกศิษย์ของหลวงปูสนธิ์ ไปๆมาๆ และจ�าพรรษาอยู่ที่วัดสีสุมัง 

บ้านห้วยขมิ้น สปป.ลาว จึงท�าให้หมู่บ้านท่าดอกแก้ว และ บ้านห้วยขมิ้น ข้ามไปมาหาสู่

กันเพื่อประกอบพิธีกรรมทางพุทธศาสนาเป็นประจ�า นายลือ จอมแก้ว ได้เล่าคณานุคุณ

ของพระสงฆ์ทั้งสองให้ฟังว่า

  “หลวงพอสิงห เปนคนบานทาดอกแกว ประเทศไทย และเปนศิษยของ

หลวงปูสนธิ์ จําพรรษาอยูหมูบานหวยขมิ้น สปป.ลาว และบางมาจําพรรษาอยูวัดทาดอก

แกวใต ทาํใหญาตโิยมญอท้ังสองหมูบานฟากฝงแมนํา้โขงเดนิทางมาเยีย่มทานและมารวม

ทําบุญกับทานเปนประจํา” (ลือ จอมแก้ว, สัมภาษณ์)

  ชาวญ้อบ้านท่าดอกแก้ว และชาวบ้านญ้อห้วยขมิน้ มคีวามทรงจ�าร่วมเรือ่ง

พระสงฆ์ทั้งสองรูปนี้และบอกเล่าให้กับลูกหลานได้รับทราบข้อมูล ในปัจจุบัน ชาวญ้อยัง

คงข้ามพรมแดนไปมาเพ่ือประกอบพิธีกรรมทางพุทธศาสนา ซึ่งจะต้องได้รับอนุญาตจาก

เจ้าหน้าที่ทหารฝั่งไทย และผู้ใหญ่บ้านฝั่งลาว จะเห็นควรอนุญาต อาทิ “งันเฮือนดี” หรือ

งานศพบุคคลส�าคัญ “งานดอง” ที่มีการ์ดเชิญ บุญแข่งเรือบ้านห้วยขมิ้น สปป.ลาว ในวัน
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ออกพรรษา และในบญุเดอืนสาม งานนมัสการพระธาตพุนม มชีาวญ้อบ้านห้วยขมิน้ ข้าม

ด่านประเพณีมา เพื่อไปงานนมัสการพระธาตุพนม หลังออกพรรษา ชาวญ้อท่าดอกแก้ว 

จะนยิมไปทอดต้นกลัปปพฤกษ์ วดัสสีมัุง บ้านห้วยขมิน้ สปป.ลาว เพือ่เป็นการท�าบญุ และ

สืบสานไม่ให้ขาดจากกันเป็นประจ�า

3) การสร้างความสัมพันธ์ในระบบเศรษฐกิจ 

  จาการศกึษาพบว่า การข้ามพรมแดนของชาวญ้อในพืน้ทีก่รณศึีกษาจ�านวน

หนึ่งต้องการไปขายสินค้า ที่จุดผ่อนปรนการค้าบริเวณเทศบาลท่าอุเทน ร่วมกับพ่อค้า

แม่ค้าลาวจากหมูบ้่านอืน่ๆ จากการศกึษาภาคสนามจุดผ่อนปรนพบว่า มพ่ีอค้าแม่ค้ากลุม่

ชาตพัินธุ์ญ้อมจี�านวนมากทีส่ดุ โดยพ่อค้าแม่ค้าลาว จะเดนิทางโดยข้ามเรอืถงึท่าอุเทนเวลา 

08.00 น. เป็นเวลาการเปดตลาด เมื่อพ่อค้าแม่ค้าขึ้นท่า จะมีเจ้าหน้าที่ทหารจากกอง

อ�านวยการรักษาความสงบเรียบร้อย จังหวัดนครพนม ตรวจค้นการลับลอบค้ายาเสพติด 

เจ้าหน้าที่สาธารณสุข ตรวจสอบคัดกรองชาวลาวบางคนที่เดินทางมาหาหมอ เจ้าหน้าที่

ด่านศุลกากร ตรวจสินค้าห้ามน�าเข้า 

  จากการสัมภาษณ์ นางมี้ แม่ค้าญ้อลาว ให้ข้อมูลว่า การเดินทางไปขาย

สินค้า เริ่มจากรับซื้อสิ่งของจากชาวบ้านต่างๆ อาทิ หอยขม หนังควายแห้ง หน่อไม้ 

หน่อไม้ส้ม อาหารปาทุกชนิด แล้วให้สามีขับรถจักรยานยนต์พ่วง “รถยู้” ไปยังเมืองหิน

บูนในตอนเช้าให้ทันขึ้นเรือตอน 07.00 น. ใช้เวลาในการเดินทางไปถึงจุดจอดเรือเมืองหิน

บูน สปป.ลาว ประมาณ 20-30 นาที จะแจ้งต่อเจ้าหน้าที่ฝั่งลาว เสียค่าเรือระวางของ 

ส่วนค่าวางของนั้น ขึ้นอยู่กับปริมาณ มีราคาไม่ตายตัว ส่วนมากประมาณ 100-300 บาท 

รวมค่าโดยสาร เดิมนั้นเคยข้ามเรือผ่านด่านประเพณีบ้านท่าดอกแก้ว และบ้านท่าจ�าปา

  “แตกอน ขี่เรือมาจากทาบานทาจําปา งายกวา พอฮอดบานละ กะใหพี่

นอง มาฮับ ไปสงขายอยูตลาดลาวทาอุเทน สบายกวา บตองทาเมือพรอมหมู เมือยามได

กะได” (มี้ พมวิเสด, สัมภาษณ์)

  เหน็ได้ว่าแม่ค้าชาวญ้อบ้านห้วยขมิน้ สปป. ลาวนยิมการข้ามด่านประเพณี

มากกว่า เพราะมีความสะดวกกว่า รวมทั้งสามารถกลับในเวลาใดก็ได้ ผู้วิจัยเห็นว่า ค่าใช้จ่าย

น่าจะมีส่วนด้วย เพราะการข้ามเรือท่ีเมืองหินบูน มีค่าใช้จ่ายเรือ ค่าธรรมเนียม เม่ือ

เปรียบเทียบกับการข้ามด่านประเพณี มีค่าใช้จ่ายถูกกว่า ซ่ึงเป็นการลดต้นทุน จากการ

สังเกตและสัมภาษณ์พ่อค้าลาวที่น�าสินค้ามาขาย ดังนี้หนูหวาย เป็นที่นิยมสูง ขายตัวละ 
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30 – 80 บาท เพราะเชือ่ว่าเป็นอาหารทีร่บัประทานแล้วจะเสรมิสมรรถภาพทางเพศ เมือ่

พ่อค้าน�าไปปรุงเป็นเมนู จะขายได้ก�าไร ประมาณ ตัวละ 50-100 บาท และมีร้านอาหาร

ปามารับซื้อถึงจังหวัดอุดรธานี เห็ดระโงก ซ่ึงหาได้ยากและมีราคาสูงในชุมชนภาคอีสาน 

ชาวบ้านจึงนิยมมาซื้อที่ตลาดจุดผ่อนปรนที่มีราคาถูกกว่า เห็ดเผาะ มีราคาสูง เกิดในช่วง

ฤดฝูนเท่านัน้ และยงัมสีนิค้าอกีมากมาย และนอกจากขายสินค้าในตลาดจดุผ่อนปรนแล้ว 

ชาวลาวบางกลุ่ม มุ่งมาซื้อสินค้า อาทิ แปรงสีฟัน ยาสีฟัน สบู่ ยารักษาโรค ขนมขบเคี้ยว 

ซึ่งจากการสัมภาษณ์ ส่วนมากซื้อไปไว้ใช้มากกว่าน�าไปจ�าหน่าย เพราะสินค้าเหล่าน้ีที่

ประเทศลาวจะมรีาคาแพงกว่า ชาวญ้อบางคนจะมาหาหมอ และพบแพทย์ตามนดัท่ีคลนิิก 

ซึ่ง หมอจะเข้าใจและรอ รวมทั้งขออนุญาตคนลาวลัดคิว ส�าหรับการตรวจรักษา ทั้งนี้เพื่อ

ให้ทันกับเวลาที่ต้องเดินทางกลับ รวมทั้งหากมีการนัดหมายครั้งต่อไป หมอจะนัดในวัน

จันทร์ และวันพฤหัสบดี เท่านั้น (มี้ พมวิเสด, สัมภาษณ์)

  จากการสัมภาษณ์เจ้าหน้าท่ีส่วนราชการในจุดผ่อนปรนการค้า พบว่า

มีข้อก�าหนดและกฎเกณฑ์หลายประการ ดังนี้

  1)  การก�าหนดและแนวปฏบิตักิารนโยบายเปดจดุผ่อนปรนการค้าชายแดน 

ถือเป็นงานระดับนโยบาย ซึ่งอยู่ในความรับผิดชอบของสภาความมั่นคงแห่งชาติ

  2)  การน�ากฎหมายท่ีเก่ียวข้องมาบังคับ อาทิ กฎหมายที่เกี่ยวกับความ

มั่นคง ความสงบเรียบร้อย กฎหมายว่าด้วยศุลกากร เกี่ยวข้องกับสินค้าที่ผ่าน เข้า-ออก 

กฎหมายว่าด้วยการเข้าเมือง เกี่ยวข้องกับคนและยานพาหนะที่เดิน กฎหมายภายใน

อื่น ๆ เช่น กฎหมายว่าด้วยปาไม้ กฎหมายว่าด้วยโรค ระบาดสัตว์ เป็นต้น

  3)  อ�านาจหน้าท่ี เจ้าหน้าท่ีของรัฐ แบ่งออกได้เป็น 2 ระดับ ระดับ

คณะกรรมการการควบคมุ จดุผ่อนปรนการค้าชายแดนทีไ่ด้รบัแต่งตัง้จากจงัหวดัชายแดน 

มีหน้าที่ประสานงานระหว่างหน่วยงาน พิจารณาแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้น ณ จุดผ่อนปรน

การค้าชายแดนและงานอื่นท่ีได้รับหมอบหมาย เจ้าหน้าที่ระดับปฏิบัติ เป็นหน้าท่ีของ

หน่วยงานต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง ก�ากับดูแล ณ จุดผ่อนปรนการค้าชายแดน ให้เป็นไปตาม

กฎหมายที่หน่วยงานของตนมีหน้าที่รับผิดชอบ

 4.  การสร้างความสัมพันธ์ในระบบแรงงาน 

  ก่อนการปกครองด้วยระบอบสงัคมนยิม ในปี 2518 ชาวญ้อบ้านท่าดอกแก้ว 

ประเทศไทยข้ามแม่น�า้โขง เพือ่ปลกูมนั พรกิ กระเทยีม ทีฝ่ั่งลาว อาจไปกลบั หรือ ตัง้บ้าน

เรอืน ต่อเมือ่มกีารเปลีย่นแปลงการปกครอง ชาวญ้อ หลายคนได้กลับมาท่ีบ้านท่าดอกแก้ว 
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และส่วนหนึ่งยังคงปักหลักอยู่หมู่บ้านห้วยขมิ้น เพื่อท�ากินในพื้นที่ดิน ระบบการเกษตร

กรรมเดิม เป็นแบบพึ่งพา มีการ “นาวาน” หรือ ลงแขก ช่วยเหลือกันในกลุ่มญาติพี่น้อง กัน

การข้ามพรมแดนมาช่วยแรงงานแรกๆยังพบเห็น ต่อมา เมื่อมีการเปลี่ยนแปลง เริ่มมีการ

จ้างแรงงานในภาคการเกษตร ผูว่้าจ้างรายหนึง่ให้ข้อมลูว่า จ้างคนลาว ถกูกว่า จ้างคนไทย 

เลี้ยงอาหารกลางวันง่าย ไม่เรื่องมาก 

  การจ้างแรงงานลาว เริม่จากการจ้างญาตพิีน้่องของตนเอง และได้รบัความ

นยิม ปากต่อปาก ความง่ายต่อการกนิอยู ่ค่าแรงถกูกว่าคนไทย ท�าให้ชาวลาวได้รบัการว่า

จ้างงานมากขึ้น การข้ามฝั่งมานั้น นายจ้าง หรือญาติพี่น้อง จะแจ้งกับเจ้าหน้าที่ทหารเพื่อ

ข้ามมา บทบาทของเจ้าหน้าที่จึงจะประนีประนอมกับชาวญ้อในท้องถิ่น เพื่อแลกกับช่วย

เป็นหูเป็นตาให้กับเจ้าหน้าท่ีเพื่อเฝาระวังยาเสพติด และอาชญากรรมข้ามชาติ อย่างไร

ก็ตาม มีความร่วมมือกันระหว่างรัฐบาลไทยและรัฐบาลลาว ว่าด้วยความร่วมมือด้านการ

จ้างแรงงาน ตั้งแต่ พ.ศ. 2545 เป็นต้นมา เพื่อหาแนวทางแก้ไขปัญหาแรงงานต่างด้าว

หลบหนี ทุกปี เจ้าหน้าที่ฝายจังหวัดนครพนม จะแจ้งต่อนายจ้างเพื่อให้แจ้งขึ้นทะเบียน

แรงงานต่างด้าว 

  การจ้างแรงงานท่ีเดินทางข้ามด่านประเพณีในพื้นที่ญ้อ ส่วนมากเดินทาง

ไปกลบั ส่วนมากมาด�านา เกีย่วข้าว ก่อสร้างบ้านเลก็ๆน้อยๆ ในปัจจบุนั วถิกีารท�านาของ

คนญ้อมีการเปลี่ยนแปลงใช้เครื่องจักร การข้ามมาของแรงงานจึงลดน้อยลง แต่มีการจ้าง

แรงงานในพื้นที่สวนยางเข้ามาแทนท่ี จึงท�าให้มีแรงงานต้องพักค้างที่ฝั ่งไทยชั่วคราว 

ลักษณะการจ้างมี 2 แบบ คือ 1) จ้างรายวัน ซ่ึงแรงงานจะอาศัยอยู่ในที่พักสวนยาง 

2) จ้างแบบเหมา อาจคิดตามสัดส่วนที่ขายผลิตภัณฑ์ยาง ขึ้นอยู่กับการตกลง กรณีของน้าจัน

นายจ้างได้สดัส่วน 60 ส่วนลกูจ้างได้ 40 หากมกีารพกัชัว่คราวเป็นเวลานาน ลกูจ้างมกัจะ

ข้ามมาเป็นครอบครัว พ่อ แม่ ลูก ซ่ึงพบว่า ลูกแรงงานลาวท่ีข้ามมารับจ้าง มาเรียนที่

โรงเรียนไทย ซึ่งเรียกว่า “เด็กจี” คุณครูโรงเรียนแห่งหน่ึงเล่าว่า เด็กจี เดิมเรียนท่ีลาว 

อยู่ระดับ ป.3 แต่เมื่อมาเรียนที่ไทย จะอยู่ ป. 1 ทั้งนี้ต้องมาปูพื้นฐานหลายอย่างก่อน 
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ภาพประกอบที่ 4  การตรวจของเจ้าหน้าที่ทหาร เพื่อเฝาระวังยาเสพติด เม่ือชาวญ้อได้รับ

อนุญาติให้ข้ามด่านประเพณีไปร่วมงานที่ สปป.ลาว และ มีการลงชื่อใน

สมุดรายงานของเจ้าหน้าที่ทหาร

สรุปและอภิปราย
 จากการศึกษาด่านประเพณี พบว่า ชุมชนญ้อทั้งสองฝั่งแม่น�้าโขง มีพัฒนาการ

ทางประวตัศิาสตร์ วัฒนธรรม เศรษฐกจิ ทีสั่มพันธ์กนัแนบแน่น สบืเนือ่งจากในอดตี ตัง้แต่

การก่อตั้งชุมชนแรกเริ่ม การเดินทางข้ามแม่น�้าโขงไปมาเป็นวิถีชีวิตของชาวญ้อเพื่อการ

ด�าเนินชีวิต การท�ามาหากิน การถางปาเพื่อท�านา ปลูกพืช เลี้ยงสัตว์ โดยไม่แยกว่าเป็น

ฝ่ังซ้าย หรือ ฝ่ังขวา ต่อมา เมือ่ จักรวรรดนิยิมฝรัง่เศส ได้เข้ามามอีทิธพิลในพืน้ที ่และสามารถ

บรรลุสนธิสัญญาสยาม ฝรั่งเศส 2436 ส่งผลให้แม่น�้าโขงเกิดเป็นเส้นพรมแดน จักรวรรดิ

ฝรั่งเศสได้มีมาตรการต่างๆเพื่อแบ่งแยกคนฝั่งซ้ายและฝั่งขวาแม่น�้าโขง จึงท�าให้ข้าม

พรมแดนไปมาอย่างระมดัระวงั ต่อมา เม่ือ พ.ศ. 2518 รฐับาลลาว ได้ปกครองด้วยระบอบ

สังคมนิยม ช่วงนั้นการข้ามไปมาของชาวญ้อท่าดอกแก้วและชาวญ้อห้วยขมิ้นล�าบากมาก

ขึ้น ด้วยความแตกต่างทางอุดมการณ์ทางการเมืองและระบบการปกครองท�าให้ความ

สมัพนัธ์ประเทศไทยกบั สปป.ลาว ทัง้ทางด้านการเมอืงและเศรษฐกจิเริม่เสือ่มลง เกดิการ

กระทบกระทั่งกันตามบริเวณชายแดนเรื่อยมา ท�าให้ด่านประเพณีปดตัวลงไป ช่วงเวลานี้ 

ชาวบ้านห้วยขมิ้นขาดแคลนปัจจัยท่ีมีความจ�าเป็นในการด�ารงชีพ จึงมีการลักลอบข้าม

มายังฝั่งประเทศไทย เพื่อเข้ามาซ้ือสินค้าอุปโภคบริโภค ซึ่งได้รับการช่วยเหลือจาก

ชาวบ้านท่าดอกแก้ว เมือ่สถานการณ์การเมอืงระหว่างประเทศดข้ึีน ชาวญ้อทัง้สอง สามารถ

เดินทางข้ามพรมแดนไปมาหาสู่กันตามปกติ เพื่อสร้างความสัมพันธ์กันในด้านต่างๆ อาทิ 

ไปงานดอง ไปส่งสะการ มาลิ่นบุญ ไปบุญแข่งเรือ มานมัสการหลวงปูสนธิ์ ฯ ซึ่งเป็นการ
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ข้ามพรมแดนไปมา ในขณะทีร่ฐัทางสองฟากฝ่ัง พยายามควบคมุและพัฒนาพืน้ทีพ่รมแดน

อย่างเบ็ดเสร็จ แต่มักมีรอยแยก ปริแตก ช่องโหว่ และเลื่อนไหลตลอดเวลา 

 การเข้าควบคมุพ้ืนทีโ่ดยรฐับางอย่างดูเหมอืนว่าจะสร้างความยุง่ยากมากขึน้ อาทิ 

การก�าหนดจุดจอดเรือ การแจ้งต่อเจ้าหน้าที่ทหารก่อนการจับปลา อย่างไรก็ตาม ชาวญ้อ

ทัง้สองฝ่ังชมุชนมวีธิกีารต่างๆท่ีหลากหลายเพือ่ปกปองการข้ามพรมแดนไปมาบนฐานความ

คดิของชมุชน ในขณะที ่เจ้าหน้าทีข่องรฐั มกัมองในมติคิวามมัง่คง จงึคอย ตรวจสอบ และ

เฝาระวังอย่างใกล้ชิด หลายครั้งชุมชนได้เสแสร้งให้เชื่อว่าด�าเนินการตามกฎหมายของรัฐ

อย่างเคร่งครัด เพื่อความด�ารงอยู่ของการข้ามด่านประเพณี ในขณะที่ความเป็นจริงมีการ

เลื่อมล�้าข้ามพรมแดนอยู่ตลอดเวลา สอดคล้องกับการศึกษาของ บัญญัติ สาลี (2553) 

พบว่า ผูค้นในพืน้ทีช่ายแดนต้องผ่านประสบการณ์ทัง้ทีเ่กดิจากอ�านาจรฐัเป็นผูก้ระท�าและ

การปรับตัวกบักลุม่ชาติพนัธุ์ทีเ่ลือ่นไหลเข้าไปสูพ่ืน้ทีช่ายแดนด้วยเหตผุลทีแ่ตกต่างกนัออก

ไป เช่น การค้า การท่องเทีย่ว ผูค้นในพืน้ทีจ่งึต้องปรบัตวัเพือ่การด�ารงชวีติอย่างปลอดภยั 

นอกจากนี้ การศึกษาของ โสภี อุ่นทะยา (2553) พบว่า พื้นที่ชายแดนไม่อาจให้ค�านิยาม

ที่แน่ชัดลงไปได้ขึ้นอยู่กับบริบทที่เลื่อนไหล ปรับเปลี่ยนไปตามกาลเวลา ความเชื่ออ�านาจ 

ผลประโยชน์ และผกูพนัทางเครอืญาตกินัมานาน ซึง่น�าไปสูก่ารด�ารงชวีติร่วมกันในสงัคม 

พืน้ทีล่วงปลาแม่น�า้โขง จงึเป็นเสยีงของคนตวัเลก็ตวัน้อยทีส่ะท้อนให้รฐั ได้ท�าความเข้าใจ

พืน้ที่พรมแดนในหลากหลายมติ ิและอาจเป็นแนวทางพืน้ฐานของการสร้างความสมานฉนัท์

ของคนระหว่างประเทศต่อไป จากการศึกษาพบข้อดีและข้อเสียของด่านประเพณีดังนี้

 ข้อดีของด่านประเพณี

 1)  ท�าให้เกดิการข้ามไปมาซือ้ส่ิงของ ค้าขาย ส่งผลให้ชมุชนมรีายได้เพิม่มากขึน้

 2)  ตอบสนองความต้องการแรงงานในช่วงฤดูกาลเกบ็เกีย่วผลผลติ อาท ิกรดียาง

 3)  สร้างความสัมพันธ์อันดีระหว่างชุมชนสองฝั่งแม่น�้าโขง และช่วยสอดส่อง

ดูแล ให้ข้อมูลแก่เจ้าหน้าที่เฝาระวังการท�าผิดกฎหมาย

 ข้อเสียของด่านประเพณี

 1)  เป็นช่องทางแสวงหาผลประโยชน์ของเจ้าหน้ารัฐที่ภาคบางกลุ่ม เพื่อ

แสวงหาผลประโยชน์

 2)  การน�าสินค้าบางอย่างข้ามไปมา โดยไม่ผ่านด่านศุลกากร อาจส่งผลต่อ

ระบบภาษี
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     ด่านประเพณี : ความสัมพันธ์ทางสังคมและเศรษฐกิจของชุมชนญ้อสองฝั่งโขง 293

 ในปัจจุบัน พ.ศ. 2560 รัฐบาลของ พล.อ.ประยุทธ์ จันทร์โอชา นายกรัฐมนตรี 

ได้ตรวจเข้มทุกระดับ และชุมชนบริเวณชุมชนญ้อไทยทั้งหมด ได้ก�าหนดให้เป็นเขตพื้นที่

สีแดง จึงได้ยกเลิกการข้ามพรมแดนชั่วคราวทั้งหมด มียกเว้นบ้างบางกรณี อาทิ การข้าม

ไปงานกินดอง การข้ามมารักษาพยาบาลเร่งด่วน การข้ามไปส่งสะกานบุคคลส�าคัญ ซึง่จะ

ต้องแจ้งต่อเจ้าหน้าที่ทหารประจ�าหน่วยลงความเห็นชอบ
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